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ה֤וֹי1
guai
H1945

כָּל־
tutto
H3605

צָמֵא֙
assetato
H6771

לְכ֣וּ
andate
H3212

יִם לַמַּ֔
a-acqua
H4325

ר וַאֲשֶׁ֥
e-che

ין־ אֵֽ
non-c'e
H0369

ל֖וֹ
a-lui

סֶף כָּ֑
argento
H3701

לְכ֤וּ
andate
H3212

֙ שִׁבְרוּ
]שברו[
H7666

לוּ אֱכֹ֔ וֶֽ
e-mangiare
H0398

וּלְכ֣וּ
e-andate
H3212

שִׁבְר֗וּ
]שברו[
H7666

בְּלוֹא־
non
H3808

כֶסֶ֛ף
argento
H3701

וּבְל֥וֹא
e-non
H3808

יר מְחִ֖
]מחיר[
H4242

יַיִ֥ן
vino
H3196

ב׃ וְחָלָֽ
e-latte
H2461

O voi tutti che siete assetati, venite alle acque, e voi che non avete danaro venite, comprate, mangiate! Venite, 
comprate senza danaro, senza pagare, vino e latte!

לָמָּ֤ה2
a-che-cosa
H4100

תִשְׁקְלוּ־
pesare
H8254

כֶסֶ֙ף֙
argento
H3701

לוֹא־ בְּֽ
non
H3808

חֶם לֶ֔
pane
H3899

וִיגִיעֲכֶ֖ם
]ויגיעכם[
H3018

בְּל֣וֹא
non
H3808

לְשָׂבְעָה֑
sazieta
H7654

שִׁמְע֨וּ
udite
H8085

שָׁמ֤וֹעַ
udire
H8085

֙ אֵלַי
a-me
H0413

וְאִכְלוּ־
e-mangiare
H0398

ט֔וֹב
buono

וְתִתְעַנַּ֥ג
e-delicato
H6026

שֶׁן בַּדֶּ֖
grasso
H1880

ם׃ נַפְשְׁכֶֽ
anima
H5315

Perché spendete danaro per ciò che non è pane? e il frutto delle vostre fatiche per ciò che non sazia? Ascoltatemi 
attentamente e mangerete ciò ch’è buono, e l’anima vostra godrà di cibi succulenti!

הַטּ֤ו3ּ
stendere
H5186

אָזְנְכֶם֙
orecchio
H0241

וּלְכ֣וּ
e-andate
H3212

י אֵלַ֔
a-me
H0413

שִׁמְע֖וּ
udite
H8085

י וּתְחִ֣
e-vivere
H2421

נַפְשְׁכֶם֑
anima
H5315

וְאֶכְרְתָ֤ה
e-tagliare
H3772

לָכֶם֙
a-voi

ית בְּרִ֣
patto
H1285

ם עוֹלָ֔
eternita
H5769

י סְדֵ֥ חַֽ
benignita

דָוִ֖ד
Davide
H1732

ים׃ הַנֶּאֱמָנִֽ
credere
H0539

Inclinate l’orecchio, e venite a me; ascoltate, e l’anima vostra vivrà; io fermerò con voi un patto eterno, vi largirò le 
grazie stabili promesse a Davide.

הֵ֛ן4
ecco
H2005

עֵ֥ד
fino-a
H5707

ים לְאוּמִּ֖
popolo
H3816

יו נְתַתִּ֑
dare
H5414

נָגִ֥יד
]נגיד[
H5057

וּמְצַוֵּ֖ה
e-da-comando
H6680

ים׃ לְאֻמִּֽ
popolo
H3816

Ecco, io l’ho dato come testimonio ai popoli, come principe e governatore dei popoli.

הֵן5֣
ecco
H2005

גּ֤וֹי
nazione

א־ ֹֽ ל
non
H3808

תֵדַע֙
conoscere
H3045

א תִּקְרָ֔
chiamare
H7121

וְג֥וֹי
e-nazione

א־ ֹֽ ל
non
H3808

יְדָע֖וּךָ
conoscere
H3045

אֵלֶי֣ךָ
a-te
H0413

יָר֑וּצוּ
correre
H7323

֙ לְמַעַ֙ן
per-amor-di
H4616

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
tuo-Dio
H0430

וְלִקְד֥וֹשׁ
e-santo
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israele
H3478

י כִּ֥
poiche

ךְ׃ פֵאֲרָֽ
glorificare

ס
(*)

Ecco, tu chiamerai nazioni che non conosci, e nazioni che non ti conoscono accorreranno a te, a motivo 
dell’Eterno, del tuo Dio, del Santo d’Israele, perch’Ei ti avrà glorificato.

דִּרְשׁ֥ו6ּ
cercate
H1875

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

בְּהִמָּצְא֑וֹ
trovare
H4672

הוּ קְרָאֻ֖
chiamare
H7121

הְיוֹת֥וֹ בִּֽ
essere
H1961

קָרֽוֹב׃
vicino
H7138
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Cercate l’Eterno, mentre lo si può trovare; invocatelo, mentr’è vicino.

יַעֲזֹ֤ב7
abbandonare

רָשָׁע֙
empio
H7563

דַּרְכּ֔וֹ
la-sua-via
H1870

ישׁ וְאִ֥
e-uomo
H0376

וֶן אָ֖
vanita
H0205

מַחְשְׁבֹתָ֑יו
disegno
H4284

ב וְיָשֹׁ֤
e-abito
H7725

אֶל־
a
H0413

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

הוּ ירַחֲמֵ֔ וִֽ
e-avere-compassione
H7355

וְאֶל־
e-a
H0413

ינוּ אֱלֹהֵ֖
nostro-Dio
H0430

י־ כִּֽ
poiche

ה יַרְבֶּ֥
moltiplicare

לִסְלֽוֹחַ׃
perdonare
H5545

Lasci l’empio la sua via, e l’uomo iniquo i suoi pensieri: e si converta all’Eterno che avrà pietà di lui, e al nostro Dio 
ch’è largo nel perdonare.

י8 כִּ֣
poiche

א ֹ֤ ל
non
H3808

֙ מַחְשְׁבוֹתַי
disegno
H4284

ם מַחְשְׁב֣וֹתֵיכֶ֔
disegno
H4284

א ֹ֥ וְל
e-non
H3808

דַרְכֵיכֶ֖ם
via
H1870

דְּרָכָי֑
vie-di
H1870

נְאֻ֖ם
oracolo
H5002

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Poiché i miei pensieri non sono i vostri pensieri, né le vostre vie sono le mie vie, dice l’Eterno.

י־9 כִּֽ
poiche

גָבְה֥וּ
essere-alto
H1361

יִם שָׁמַ֖
cielo
H8064

מֵאָרֶ֑ץ
dalla-terra
H0776

ן כֵּ֣
cosi

גָּבְה֤וּ
essere-alto
H1361

֙ דְרָכַי
vie-di
H1870

ם מִדַּרְכֵיכֶ֔
via
H1870

י וּמַחְשְׁבֹתַ֖
e-disegno
H4284

ם׃ מִמַּחְשְׁבֹתֵיכֶֽ
disegno
H4284

Come i cieli sono alti al di sopra della terra, così son le mie vie più alte delle vostre vie, e i miei pensieri più alti dei 
vostri pensieri.

י10 כִּ֡
poiche

ר כַּאֲשֶׁ֣
come-che

יֵרֵד֩
scese
H3381

שֶׁם הַגֶּ֨
]הגשם[
H1653

לֶג וְהַשֶּׁ֜
]והשלג[
H7950

מִן־
da

יִם הַשָּׁמַ֗
i-cieli
H8064

וְשָׁמָּ֙ה֙
e-la
H8033

א ֹ֣ ל
non
H3808

יָשׁ֔וּב
tornera
H7725

כִּ֚י
poiche

אִם־
se

הִרְוָה֣
abbeverare
H7301

אֶת־
(*)
H0853

רֶץ הָאָ֔
la-terra
H0776

הּ וְהוֹלִידָ֖
e-partorire
H3205

וְהִצְמִיחָהּ֑
e-germogliare
H6779

וְנָתַ֤ן
e-diede
H5414

זֶרַ֙ע֙
seme
H2233

עַ לַזֹּרֵ֔
a-seme
H2232

וְלֶ֖חֶם
e-pane
H3899

ל׃ לָאֹכֵֽ
mangiare
H0398

E come la pioggia e la neve scendon dal cielo e non vi ritornano senz’aver annaffiata la terra, senz’averla 
fecondata e fatta germogliare sì da dar seme al seminatore e pane da mangiare,

ן11 כֵּ֣
cosi

הְיֶה֤ יִֽ
sara
H1961

֙ דְבָרִי
parole-di
H1697

ר אֲשֶׁ֣
che

יֵצֵא֣
usci
H3318

י מִפִּ֔
bocca
H6310

א־ ֹֽ ל
non
H3808

יָשׁ֥וּב
tornera
H7725

אֵלַ֖י
a-me
H0413

ם רֵיקָ֑
]ריקם[
H7387

י כִּ֤
poiche

אִם־
se

עָשָׂה֙
fece

אֶת־
(*)
H0853

ר אֲשֶׁ֣
che

צְתִּי חָפַ֔
desiderare

יחַ וְהִצְלִ֖
e-prosperare

ר אֲשֶׁ֥
che

יו׃ שְׁלַחְתִּֽ
mandare
H7971

così è della mia parola, uscita dalla mia bocca: essa non torna a me a vuoto, senz’aver compiuto quello ch’io 
voglio, e menato a buon fine ciò per cui l’ho mandata.

י־12 כִּֽ
poiche

בְשִׂמְחָה֣
gioia
H8057

אוּ תֵצֵ֔
uscire
H3318

וּבְשָׁל֖וֹם
e-in-pace
H7965

תּֽוּבָל֑וּן
condurre
H2986

ים הֶהָרִ֣
i-monti
H2022

וְהַגְּבָע֗וֹת
e-collina
H1389

יִפְצְח֤וּ
prorompere
H6476

לִפְנֵיכֶם֙
faccia
H6440

רִנָּ֔ה
grido-di-gioia
H7440

וְכָל־
e-tutto
H3605

י עֲצֵ֥
albero
H6086

ה הַשָּׂדֶ֖
il-campo

יִמְחֲאוּ־
]ימחאו[
H4222

ף׃ כָֽ
palmo
H3709
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Sì, voi partirete con gioia, e sarete ricondotti in pace; i monti e i colli daranno in gridi di gioia dinanzi a voi, e tutti 
gli alberi della campagna batteranno le mani.

חַת13 תַּ֤
sotto
H8478

נַּעֲצוּץ֙ הַֽ
]הנעצוץ[
H5285

יַעֲלֶה֣
salira
H5927

בְר֔וֹשׁ
cipresso
H1265

]תחת[
sotto
H8478

חַת( )וְתַ֥
sotto
H8478

ד הַסִּרְפַּ֖
]הסרפד[
H5636

יַעֲלֶה֣
salira
H5927

הֲדַ֑ס
]הדס[
H1918

וְהָיָה֤
e-sara
H1961

יהוָה֙ לַֽ
all'-Eterno
H3068

ם לְשֵׁ֔
a-la
H8034

לְא֥וֹת
segno
H0226

עוֹלָ֖ם
eternita
H5769

א ֹ֥ ל
non
H3808

ת׃ יִכָּרֵֽ
tagliare
H3772

ס
(*)

Nel luogo del pruno s’eleverà il cipresso, nel luogo del rovo crescerà il mirto; e sarà per l’Eterno un titolo di gloria, 
un monumento perpetuo che non sarà distrutto.
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